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5. szám

j A fagyos ködökön már áttüz a 
napsugár, áldásos melegével kezdi 
életre csókolni a nagy halottat: a 
fenséges, szép természetet. Dob
banásban van már a nagy szív, 
mely vérével, erejével milliárdnyi 
életet éltet. Még alig van látható 
nyoma az ébre
désnek, de a csi
rák és rügyek mé
lyén már duzzad 
a titokzatos élet
erő, mely hama
rosan szép zöld 
ruhát sző a föld 
számára a leron
gyolódott hóbun
da helyett. A ta
vaszi verőfényre 
lassankint bené
pesedik a föld, 
megkezdődik a 

i nyüzsgés az üde 
í fűszálak között, 

megtelik a levegő 
tavaszi illattal,ma
dárdallal. Van ma
dárdal nyáron is s legszebb a 
virágtengerben úszó május, de a 
kora kikelet balzsamos levegője 
valahogy illatosabb a májusnál s 
a felcsendülő első madárdal vala
hogy felemelőbben, hálaadó ima
ként hangzik a nagy feltámadásért.

De csakugyan halott volt-e a ter
mészet? Nem, csak tetszhalott. A 
természetben nincs megállás, nincs 
halál, még a pihenés is csak lát
szólagos. A csendes hólepel alatt 
télen sem szünetel a munka, tovább

Március.
folynak az átalakulások, melyek a 
talaj uj anyagait szabadítják föl s 
alakítják át a növényeknek köny- 
nyebben felvehető táplálékává. 
Tápláló anyánk, a föld tehát télen 
sem pihen. Csendesen előkészül, 
uj erőt gyűjt a tavaszra, fiai szá

mára, az élőlények milliárdjainak.
A természet elkészült s most 

várja a dolgos kezeket. Ezek nem 
is váratnak sokáig magukra. Meg
kezdődik a szántóföldeken a moz
galmas élet. Az ekék egymás után 
hasítják a barázdákat, melyeknek 
rögeire az első eső a szántóvető 
homlokáról hull.

Nehéz munka, meg-meg kell 
állani I Ha megállasz, hogy letö
röld gyönygyöző verejtékedet, 
mélyedj kissé magadba. Nézz le 

a földre, mely a mindennapi ke
nyeredet adja s amelyen most az 
életnek megszámlálhatatlan milli- 
árdjai születnek; nézz fel az égre, 
hol fent a daloló pacsirtán túl 
messze magasan az éltető nap 
ragyog s azon túl mérhetetlen 

magasságból az 
áldást adó Isten 
néz le rád. A leg
fenségesebb tem
plomban vagy itt, 
melyet maga az 
Isten épített,mely
nek kupolája a 
végtelen égbolt s 
amelyben a min
den orgonazen
gést megszégye
nítő ma dárdai 
késztet áhítatra. 
Nézz magadba e 
felemelő, magasz
tos környezetben. 

A természet el
készült. De el
készültél-e te is?

Nem arra célzok, hogy rendben 
vannak-e eszközeid, van-e vető
magod, hiszen feltételezem, hogy 
jó gazda vagy, de azt is feltéte
lezem, hogy okos ember vagy, 
kinek az ekénél tovább kell látni. 

Nagyon szomorú, ha teled a 
semmittevő pihenés, vagy a léha 
szórakozások ideje volt. Nézd a 
füvet, mely tavasszal egyik napról 
a másikra szinte szemlátomást nő, 
mintha csak tudná, hogy sietni 
kell, rövid a nyár. Íme, amit az 
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öntudatlan természet tud, ne tudná 
azt az öntudatos ember is, hogy 
rövid az élet s annak elfecsérelt 
percei soha többé vissza nem 
jönnek. Tettél-e valamit önműve
lésed érdekében ? Kétségbeejtő 
válasz lenne, hogy szükségét nem 
érzed. Hiszen ki ne látná be, hogy 
az ember sohasem tanulhat ele
get, hogy a tudás a legnagyobb 
kincs, melyet tűzvész, árvíz nem 
emészthet el, melyet semmi emberi 
hatalom el nem vehet. Tudod-e, 
mivé lesz az az ember, ki önmaga 
művelésével nem törődik? Azzá, 
amivé az elhanyagolt föld, mely 
sivár, kietlen lesz és legfeljebb 
csak gyomot terem. Az élet nagy 
tülekedésében a tudás erősebb az 
ökölnél s az élet versenyében jaj 
az elmaradozónak, mert azt az 
utána rohanók könyörtelenül le
gázolják.

Nézd, földed a tél alatt csak 
látszólag pihent. Úgy tett, mint a 
gondos anya, ki a napi fáradalmak 
után ágyában aludni látszik, de 
csak szeme van lehunyva s pihe
nése helyett övéiért töpreng. Hát te 
gondolkoztál e fiaid sorsa, jövője 
felett? Próbáltál-e benézni berop
panó sírodon túli időbe? Tettél-e 
valamit, hogy utódaid is ugyan
azok maradjanak, mint te ? Ha nem 
tettel, úgy bűnös közönyöddel 
bevallód, hogy nem tartod magad 
érdemesnek arra, hogy fiaid, utó
daid apjuknak ismerjenek. „Nem 
vagy fiam, kitagadlak.“ Katasztró- 
fálisan súlyos mondás. De ezer- 
szerte szörnyűbb: „Nem vagy 
apám, megtagadlak."

És most válaszolj magadnak. 
Ha úgy találod, hogy szivedben 
még mindig tart a tel és szuny- 
nyad az élet, úgy tégy fogadalmat. 
Legyen tanúd a munkádért áldást 
ígérő föld, a pacsirtaszó, a magas 
ég s a napsugárban leragyogó 
gondviselő szeretet.

ilémEtoi'szágí, Dániai és
Hoilííndiai 

honyhahertl és vlrőnmaBBali.

Foszlik a hótakaró, ébred a 
tetszhalott s a megállóit szív las
san dobogásnak indul. Még vissza
tekinthet a tél, csontkeze még 
fenyegethet, hogy az ébredező 
szemeket letakarja. De hasztalan 
küzd az enyészet a zöld kikelettel, 
mert a halálnál az élet erősebb 
s nincs olyan nagy kő, hogy a 
sir száját lezárja örökre.

De mikor érünk olyan tavaszt, 
mikor a lelkekbe is behatol a ki
keleti napsugár? Vagy csak a szi
veket borítaná soha fel nem olvadó 
jégtakaró ?

Dr. Balogh Ernő.

Mit tartalmsz n n] tíliutíjegl 
töraínv?

Annak a megítélésére, hogy milyen 
irányt fog venni rövid időn belül az 
országos politika, igen fontos a ké
szülődő uj választójogi törvénynek szö
vegezése. Bratianu kormánya ugyanis 
olyan választójogi törvénytervezetet ké 
szitett, mely szerint nem szük-éges a 
szavazatok abszolút többségét megkap
nia rhhoz, hogy valamelyik párt a ör 
venyhozásban a legtöbö helyhez hoz
zájuthasson. A javaslat szerint elég a 
szavazatok harmincöt százalékát el
nyerni, hogy az összes képviselői he
lyek felet megkapja valamelyik párt. A 
mandátumok másik felén pedig a ki
sebbségben maradt többi párt osztoz
kodna, még pedig elnyert szavazataik
nak arányában Ez a törvényjavaslat a 
mai politikai helyzet világánál arra en
ged köveikezietest, hogy a törvény 
megalkotóinak nem igen lehet szándé 
kábán az ellenzéki koalíciót uralomra 
juttatni. Ezeknek a pártoknak az or
szág mai hangulata mellett igen való
színű kilátásai volnának ugyanis arra,

Ólomzárolt lóhere és lucernamagvak. 
Fümagvak és fümagkeverékek. Ta
karmányrépamagvak. Erdészeti mag
vak. Gyümölcsfa magvak. Műtrá
gyák. Rézgálic. Rézxénpor. Raffia. 
Manilla. Méhészeti, kertészeti és gaz

dasági szerszámok kaphatók.

hogy az általános választásokon e; 
szén nagy többséget k-pjanak. Ha 
hát az ország sorsát ténylegesen inte: 
körökben ezzel a körülménnyel, rr. 
elháríthatatlan ténnyel számolóén 
úgy nem volna szükség erre a kétsegme 
telenül népszerűtlen választójogi 
vénytervezetre, mely tulajdonképen n;. 
egyéb, mint az eddig érvényben v<ön; 
általános választójognak megcsonkitái:fln, 
illetve a kisebbségben maradó, te 
kevésbbé népszerű pártok uralmánír 
lehetővé tétele. aizií

Ebből a törvényből két eshetőség 
lehet következtetni. Az egyik az, . 
a liberálisok mégis kormányon ak=-a 
nak maradni, vagy pedig Averescu itövt 
bornokot szeretnék a hatalom ruc 
hoz segíteni. Ő tudvalevőleg az egy- 
len ellenzéki pártvezér, aki a liberá 
törvényalkotásokat uralomra jutása e- 
tén is érvényben akarja tartani. A rr 
sik lehetőség az, hogy a Nemzeti Pá4 
nak és a Paraszt Pártnak ma még új 
sem túlságosan erős szövetségét akczer| 
ják végkép meghiúsítani akként, hoj 
az egyiket a másik ellen játszák tönj 
Ebben az esetben az egyik kétségesen 
kívül a Paraszt Párt lenne, a másik p 
dig, mely az uralomtól elesnék, a Ne:em 
zeti Párt. Számos miniszteri nyilatk'os; 
zat szólott már arról, hogy a liberájjj 
sok jogutódja a Paraszt Párt lesz, I 
szambaveszi azokat a kötelessé gekA0 
melyek a mai kormányzat felfogá 
szerint minden kormányzópártot is 
helnek. A Nemzeti Pártra azért hara7er 
szanak Bukarestben mert küiönbntánl 
tartja magát valamennyi regáti partn^

Akárhogyan is lesz a helyzet, ej 
kétségteten Az, hogy a szavazás <me 
egész országban listákkal fog történrneg 
tehat olyan formában, amely minél h. 
talmasabb és egységesebb pártok; 
tesz szükségessé. Hogy a Magyar Pá 
egysége mit jelent, azt tapasztalhatta 
a községi válásztások során, amikc ., 
népszerűtlen irányban és zavaros ki,alí 
rülmények között rendkívüli eredni; 
nyékét értünk el. Erre az egység^ 
egyre fokozottabban lesz szükségür. 
Az uj választójogi törvénytervezet 
apró szilánkokra szakadt partokat eg;'a t 
szerűen elsöpri a politikai élet szinéríj 
mig a nagyszámú pártokat akár egye ri 
dűl, akár pedig más pártokkal szőve 
ségben a számukat még meg is 
ladó előnyökhöz juttatja.

mel 
------------_____________ iölt 

_______ Jeli 

a „BflHÍZDB" H.-T.-nS 
Árjegyzék ingyen!______ öer

Marosvásárhelyt? j
Telefon: 65. — Táulró: Bará-c:



1926. Márc. Í3. Magyar Nép

Mentsük az ifjúság lelkét!
n Előző számunkban ismertettük ama törekvéseinket, 
éamelyeknek célja, hogy az erdélyi magyar közönség minden 
'-étege számára hasznos, iéleképitő és olcsón beszerezhető 

v sönyvet adjunk. Az érdeklődés szépen jelentkezik, kiküldött 
könyvjegyzékünk alapján napról-napra több könyvrendelés 
irjrkezik a Minervához. Ebből az örvendetes körülményből 

biztatást merítünk további tervek megvalósbására.
Mostan egyik újabb tervünket akarjuk olvasó táborunk

kal megismertetni. Ennek a tervnek az alapgondolata a 

i iövetkező :
■y ’ Minden olyan falusi magyar gyermeknek, aki 
rá az elemi iskolát elvégezte (korhatárul vehet- 
e; jiik a 15 évet) ajándékozunk egy jő magyar 

ju könyvet!
új Az ajándékkönyv összeállítását az idén a Magyar Nép 
‘^zerkesztősége fogja elvégezni. A tervezet szerint a kis 

: iönyv ismertetni fogja a magyar történelem legfontosabb 
g£seményeit, a magyar művelődés legszebb alkotásait. — * n
j e,emutat ja az irodalom több remekét, vázolja a magyarság 
itk'oszlását, világkapcsolatait. Útmutatásokat nyújt a gazdál
kodás különböző ágaiból, hasznos ismereteket közöl, szó- 

£'Kjil<oztatva oktat és nemesit.
gá Milyen nagyszerű dolog volna, ha minden évben egy 
rg'yen tartalmú, de mindig más fogalmazásu könyvet adhat- 

>n<ánk a serdülő falusi ifjúság kezébe! Nehány év alatt minden 
tniilusi magyar házban egy kis családi könyvtár keletkeznék, 
,et,mely a magyar öntudat és Igazi művelődés fejlesztésében

•nroegbecsülhetetlen szolgálatokat tenne I

Minden 15 évet betöltött falusi magyar gyer
meknek jutalom-könyvet adni! <

össze tudunk-e fogni ennek a gondolatnak a meg

valósítására ?
A magunk részéről ezúttal is mindent el fogunk kö-

I h; 
ok; 
P£ 
it tu 

mi
vetni, hogy a jutalomkönyv ne csak jó, de olcsó legyen. 

t gSzámitásunk szerint egy 10—12 ives vászonkötéses könyv 

végleges terjedelmet ma még nem tudjuk megmondani) 
^.darabonként 30—36 leibe kerülne.

ive Kérjük kedves barátainkat, szíveskedjenek utána szá- 
n Jiltani, hogy saját falujukban hány olyan fiú és leány gyer

mek van, akik 1926 bán a 15 évet betöltötték vagy befogják 
lölteni. Annyi könyvnek a megrendeléséről és szétosztásáról 
illene az illető faluban gondoskodni! (Futólagos szárnltá- 

pitink szerint egy 1000 lélekszámból álló község számára 
lí u35O—400 lejjel meg lehetne oldani ezt a nagyjelentőségű

öemzeti feladatot.)

Az a kérdés, hogy honnan . lehetne a szükséges ösz- 
szeget előteremteni ? A mi óhajtásunk az volna, hogy ez az 
összeg ne essék más kulturális ügyek rovására.

Fölvetjük a következő eshetőségeket:
Minden községnek vannak olyan elszármazott vagy 

otthon élő jobbmódu fiai, akik mint patronusok szerepel
hetnének ebben az ügyben. Szóbeli ismertetésünkre máris 
sokan megígérték, hogy saját községüket a szükséges jutalom
könyvekkel évről évre ellátják, A község vezető emberei 
egy kis levelezéssel vagy személyes megtalálással bizonyosan 
bőven akadnának olyanokra, akik az ifjúság magyar lelkű
idének érdekében csekély áldozatot nem sajnálnának.

De az ifjúság -patronusaként léphetne föl valamelyik 
falusi szervezet: szövetkezet, közbirtokosság, dalárda, olvasó 
kör, vallásos egyesület, nem is szólva az egyházról, vagy 
a párt helyi tagozatáról. x

Egy ifjúsági műsoros estély, talán éppen a megjutal- 
mazandók szereplésével, szintén biztosítja a szükséges kis 
összeget. A siker itt is azon fordul meg, hogy akad e a 
községben egy lelkes ember, aki ezt a nemzetméntő ügyet 
magáévá tegye.

Tervünk szerint a jutalomkönyvek kiosztása nyáron, 
valami szép egyházi vagy egyesületi ünnepség keretében 
kerü'ne sorra. Milyen szép alkalom lenne ez arra, hogy a 
falu felnőttjei, öregei megmutassák szeretetüket az ifjúság 
iránt. Vállalkozásunknak azonban úgy volna igazán nemzeti 
jelentősége, ha egyetlen 15 éves magyar gyermek sem 
maradna ki a megjutalmazottak sorából.

Minél elszigeteltebb helyen nőtt fel az a magyar gyer
mek, annál inkább rajta kellene lennünk, hogy egy szép 
könyvvel mint aranylánccal, fajunkhoz újra visszakapcsoljuk.

Nekünk mindenesetre tudnunk keli, hogy hány drb. könyv 
kiadásáról gondoskodjunk. Éppen azért fölhívjuk olvasóinkat, 

hogy jóidején tegyék meg előjegyzéseiket a jutalom könyvre. 
Szíveskedjenek kiadóhivatalunkkal közölni, hogy melyik 
község ifiusdga számára hány jutalom-könyvet kívánnak 
megrendelni ?

Vezessen mindenkit ennek az ügynek az elbírálásánál 
igaz magyar érzés, a jövő iránt való szeretetteljes érdeklő
dés. Amit az ifjúságnak adunk: azt nemzetünk jövőjének 
adjukl
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Olasz—szerb szerződés. A nem
régiben részletesen ismertetett német— 
olasz összetűzésnek eredménye az a 
szenzáció, melyre egy-két évvel ezelőtt 
a legélénkebb képzelőtehetségű ember 
sem mert volna gondolni. Az olaszok 
és a szerbek véd- és dácszövetséget 
kötöttek, hogy a németek törekvései
vel szemben magukat biztosítsák. — 
Mussolini jelentette be a szerződés 
megkötését, mintegy válaszul az Olasz
országhoz csatolt Déltirol német lakós- 
sága érdekében különösen Németor
szágban megindult mozgalomra. A szer
ződésnek egy hatása kétségtelen. Ez a 
klsantant közeli teljes felbomlása, ami 
különben már rég várható volt. Azt 
beszélik azonban, hogy Magyarország 
előzetesen is tudott a szerződés létre
jöttéről, és hogy rövid idő alatt ő is 
csatlakozni fog hozzá. Ez ugyan csak 
feltevés, de mindenképpen jellemző, 
hogy már nem tartják lehetetlennek a 
győztes külföldön a Magyarországgal 
való közelebbi összeköttetés létrejöve- 
telét.

Japán—orosz háború előtt. A 
messze Keletről megint riasztó hírek 
jönnek. Háborús hirek. Ezek szerint a 
japán kormány már megelégelte a szov
jet folytonos izgatását Mandzsúriában 
és Kínában s arra határozta magát, 
hogy ha kell, fegyverrel is véget vet 
az aknamunkának. Állítólag már a moz
gósítást el is rendelték Japánban. Lehet, 
hogy a hir túlzott s a háború nagyon 
messze van még. El is marad. De ha 
kitörne, az eredmény nem lehetne két
séges. Japán a hatalma tetőpontján levő 
cári Oroszországot is kihívta annak 
idején. Most bizonyára nagyon köny- 
nyen végezne a szovjet rendszerrel.

Kereskedelmi szerződés Magyar
ország és Ausztria között. Hosszas 
tárgyalások után megkötötték a két 
ország közötti kereskedelmi szerződést. 
Ausztria lényegesen leszállította a ma
gyar termékek vámját, Magyarország 
Is lett engedményeket a szövőipari ter
mékek s d szruhák vám'ételénél. Igy a 
két ország között az eddiginél sokkal 
élénkebb kereskedelmi forgalom fog 
megindulni, mindkettejük gazdasági 
életének nagy előnyére.

Német—francia barátság. Már 
ilyesmiről is lehet Írni a. Brladn francia 
miniszterelnök legutóbbi nagy beszéde 
után. Ez a beszéd nyíltan hangoztatta 

a két nagy nemzet együttműködésének 
szükségességét, mely Európa s az 
európai művelődés legbiztosabb fenn
tartója. Ha a szót tett is követi, nagyon 
hamar megindulhat Európa újra a nyu
godt, békés fejlődés felé.

A francia kormánynak különben még 
mindig nehéz napjai vannak. Adója
vaslatainak sorsa biztos, mert már a 
szenátus is elfogadta azokat. De a nép, 
az mind hangosabban emel szót elle
nük. Legutóbb háromszázezer francia 
kereskedő tartott nagy gyűlést. A gyü-

Briand francia mlniszterelnÖK
lésen tiltakoztak az adók ellen, mert 
lehetetlenné teszik megélhetésüket és 
követelték az uj választások elrendelé
sét -- azonnal.

A frank pedig az adótörvények meg
hozatala ellenére sem emelkedik. Jóval 
alatta van az eddig mindig kisebb 
értékű olasz lírának. Bizony a francia 
kormánynak sincs rózsából vetve a 
feje alja!

A frankhamisítás. Ebben a soha 
véget érni nem akaró ügyben most a 
parlamenti bizottság tárgyalásai alapján 
beadott négv jelentés foglalkoztatja a 
nemzetgyűlést. A vitát sokkal szenve
délyesebbnek várták, mint amilyenné 
fejlődött, bár igy is elég gyakran van
nak nagyon éles jelenetek. Az ellenzék 
minden eszközt megpróbál, hogy a 
kormánynak ártson, de nem nagy ered
ménnyel, mert a parlamenti többség 
nemcsak hogy szilárdan kitart a kor
mány mellett, hanem a vita rendjén 
erélyesen támogatja is. Az ellenzéki 
újságok telve voltak olyan hírekkel, 
hogy az egységes párt bomlófélben 
van s hogy Apponyi Albert és Zichy 
János grófok nyíltan szembe fognak 
helyezkedni a kormánnyal. Mindebből 
azonban semmi sem teljesedett be. Az 
egységes párt együtt áll s Apponylnak 
nem volt szándéka szembeszállani a 
kormánnyal. Nem is lehetett, hiszen ő 
nem kormányt akar buktatni, hanem az 
országot védeni. Zichy János gróf pedig 
nyíltan állást foglalt a kormány mellett. 
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Ugyanúgy, mint az ország tulnyc- 
többsége. Mint Bethlent a Népszc 
ség ülése Genfbe szólítja, március - 
a nemzetgyűlés nem tart ülést. E: 
helyzetet ki akarta használni az ellet: 
s Pallavicini György gróffal nagy i 
dást intézieiett B ethlen ellen, e 
vádolva meg őt, hogy hónaipok 
tudott a frankhamisításról s az el ak 
leplezni. Vádjait nem tudta bizony 
s kiszalasztotta a száján azt, hog; 
régóta tud a dologról. Bethlen nag 
élesen cáfolta meg a Pallavicini va: 
s felhívta, hogy menjen az ügyész; 
hez, ha vannak bizonyi tékái. így a L 
terv visszafelé sült el s az igazságt 
miniszter gondoskodni fog a Pallav 
megidéztetéséről.

A frankügy közelebbről a fra- 
parlamentben is szóba került. Ti 
szociálista képviselő arra akarta ráb 
a francia kormányt, hogy Magyarors 
ellen megtorló intézkedéseket fogé 
tositson. A parlamenti felszólalásé 
Briand olyan feleletet adott, ami nag 
kedvező színben tünteti föl a Beth' 
kormányt és a magyar nemzetet. 
A többek közt ezeket mondotta :

— Olyan magatartást fogok tan: 
tani, amilyenre szükség lesz, de ap? 
lálok az önök higgadtságára, hogy 
a pénzhamisitást nemzeti jellegű vá’ 
kozásnak mondják, akkor ne tulaj, 
nitsák ezt a magyar népnek. Ez te 
eljárás volna. A magyar népet ki 
kell hagyni ezen az ügyön. (Ta: 
Ismerem a magyar nép becsületesség 
nemeslelküségét és azt az óhaját, h; 
ezt az ügyet gyökeréig elintézze 
minden bűnösre lesújtson. (Élénk i 
szés és taps.) Az Igazságszolgáltatás 
fogja érni a célját és kérem, ne v; 
janak az események elébe és tegj 
lehetővé a kormánynak, hogy teljes 
kötelességét a végsőkig (Élénk tetsz^

Hágában különben megkezdték 
ott lefogott tettesek főtárgyalását.

A lengyelek királyságot akarti: 
A lengyel köztársaság egyik legnagyc 
pártja: a Keresztény nemzeti nagy 
tokosok — határozatot hoztak a i 
gyei királyság visszaállítására. Arról r 
esett szó, hogy milyen családot : 
janak a lengyel trónra. De ha a K 
bői lesz valami, szóba jöhetnek a H: 
burgok. Nagy pártjuk van Leng; 
országban.
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MEGHÍVÓ.
A Minerva Irodalmi és Nyomdai Mű

intézet Részvényiársaság, Kolozsvárt
VI. évi közgyűlését

1926. évi március hó 21. napján dél
előtt ’/212 órakor tartja a Str. Báron 
L. Pop (Brassai-u.) 5. szám alatti szék
házában (1. emelet 18. ajtó), amelyre a 
mélyen lisztéit részvényeseket ezennel 
tisztelettel meghívjuk azzal, hogy a fel- 
ügyelő bizottság által megvizsgált mér. 
lég a közgyűlés elé terjesztendő jelen
téssel együtt a társaság hivatalos helyi
ségében Strada Báron L. Pop (Brassai- 
u.) 5. szám, I. emelet, 18. ajtó köz. 
szemlére ki van téve.

Tárgysorozat.
1. Részvényesek’ igazolása. Jegy

zőkönyvvezető és jegyzőkönyv hitele
sítők kijelölése.

2. Az igazgatóság jelentése az 
1925 üzleti évről és a zárszámadások 
előterjesztése.

3. A felügyelő-bizottság jelentése.
4. Határozathozatal a mérleg meg

állapítása, a nyereség felosztása és a 
felmentvény megadása iránt.

5. A részvénytársaság alaptőkéjének 
8,000.000 leire való felemelése és az 
alapszabályok 7. §-nak megfelelő mó
dosítása.

6. Egy igazgatósági tag választása 
4 évre és 3 ig. tag választása 6 évre.

7. Egy felügyelőbizottsági tag vá
lasztása egy évre.

8. Esetleges indítványok. 
Kolozsvár, 1926. február hó 13.

Az igazgatóság.
Az alapszabályok 19 ik §-a értelmé

ben szavazati jogot csak az a részvé
nyes gyakorolhat, akinek neve, mint a 
részvények tulajdonosáé a társaság 
részvénykönyvébe a közgyűlést meg
előző év utolsó napjáig bejegyeztetett 
és aki saját részvényeit, iiletve azok 
részvényeit, akiket képvisel, a mégha- 
taimazási okmányokkal együtt legalább 
három nappal a közgyűlés előtt letéti 
jegy ellenében a társaság pénztáránál 
(Str. Báron L. Pop 5. Le. 18.) letétbe 
helyezte.

Azt a február végén lejárt 
kedvezményt, mely szerint az 

az egész ép| díj az 1927-es 
naptár áránál Együtt egy ősz-. 

szegben 120 L-nal hifizEthEto, 
olvasóink tömeges ezirányu 
kérésére kivételesen még 

március hónapra Is fenntartjuh.

Dr. György Lajos a budapest 
Szent István Akadémia tagja. La. 
púnk a közelmúltban mutatta be olva
sóinknak dr. György Lajost, a Pásztor
tűz főszerkesztőjét, aki mind irodalom
történeti, mind irodalmi munkásságával 
megbecsülhetetlen szolgálatot tett az 
erdélyi magyar művelődésnek. Tudós 
munkájára országhatáron túl is felfi
gyeltek, s ennek eredményeként a bu
dapesti Szent István Akadémia legutóbbi 
tagválasztó ülésén tagjai sorába válasz
totta. Elismerés nem érhetett volna 
érdemesebbet Erdély magyar tudósai 
között dr. György Lajosnál.

És Tót István Írja... Egy elbe
szélést közlünk mai számunkban, ame
lyet Írója fontos ismeretek alapján szer
kesztett meg. Meglátni ez Írásból, hogy 
milyen rettenetes sors vár azokra, 
akik csábitó Ígéretekre hallgatva, el
hagyják szülőföldüket Tót István sor
sát minden magyarnak ismernie kellene, 
mielőtt kezébe veszi a vándorbotot.

Először fizetni kell. Az igazság
ügyi miniszter utasította a bíróságokat, 
hogy hagyatéki ügyekben mindaddig 
ne hozzanak határozatot, mig az örö
kösödési illeték befizetéséről kiállított 
hivatalos nyugtát az örökösök a bíró
ságoknak be nem mutatják.

Aranykönyv. Az árvizkárusuitak ré
szére újabban beérkezett a következők 
adománya: Borszék községből, ottani 
lelkes urhölgyek által rendezett mulat
ság bevételéből 6500 lej, Zágotü Nő
egylettől 2551 lej, összesen 9051 lej. 
Előbb befolyt 530 lej, amivel együtt 
a hozzánk beérkezett adományok ösz- 
szege eddig 530 -f- 9051 = 9581 lej. 
A nemeslelkü adakozók fogadják nyil
vános elismerésünket és köszönetünket.

Postai forgalom 1925 ben. Az el
múlt évben Romániában 6751 posta
hivatal bonyolította le a forgalmat. 
Postabélyegek eladásából 194 millió 
lej bevétele volt az államnak. Napon
ként az országból ezer kiló levelet visz 
a posta külföldre, ahonnan ezzel szem
ben 3700 kilogramm levél érkezik az 
országba. (Ilyenformán aligha megy 
minden külföldi levélre válasz.) Végül 
50 millió telefonbeszélgetést kapcsolt 
és 6 millió, 796.142 táviratot kézbesitelt 
a posta a múlt esztendőben.

Gyógyvízforrás Hajdúszoboszlón. 
A trianoni békekötés elvette Magyaror
szág gyógyvízforrásait. Most a termé
szet ajándékozta meg hatalmas erejű 
forrásvizet szolgáltató jódtartalmú for
rással, melyre Hajdúszoboszló határá
ban ásott kutban bukkantak 1090 méter 
mélységben. A csodaforrás erősen 
gáztartalmu, 73 Celsius fokú forróviz, 
mely naponta 2 millió liternél nagyobb 

mennyiségben ömlik ki és eddig 40 
méter széles, 110 méter hosszú tavat 
alkotott. E tóban egész télen át füröd- 
tek a reumás betegek s a viz gyógy- 
hatása bámulatos. Hajdúszoboszló vá
ros most tárgyalásokat folytat egy 
nagyszabású gyógyfürdő kiépítésére.

Molnár János emlékezete. Brassó 
magyar társadalma felekezeti különbség 
nélkül áldozott Molnár János nagynevű 
rét lelkész emlékezetének. A kegyelet 
ünnepe múlt hó 28-án folyt le isten
tisztelet és vallásos estély keretében, 
amelyen résztvettek Kolozsvárról dr. 
Tavaszy Sándor theol. igazgató és dr. 
Imre Lajos theol. tanár. Az előbbi fel
olvasással, az utóbbi prédikáció, ima 
és áldásosztással emelte a meghaló 
emlékünnepély, díszét.

Áruba bocsátott gyermekek. El
szomorító, hogy a kapzsiság mikép 
formálja át az embereket s vetkőzteti 
ki őket legnemesebb érzéseikből. Ku- 
dán László kézdiszárazpataki lakos 
áruba bocsátotta gyermekeit, akikért 
darabonként 20.000 leit kér. Vevő is 
jelentkezett az egyik gyerekre s a vá
sár valószinüleg létrejön, mert a gye
rekvásárló 18.000 lejt már beígért.

Inkább újság, mint a dohány. 
Egyik előfizetőnk, vadadi Kiss Sándor, 
azt fejtegeti hozzánk irt levelében, 
hogy a dohányzás ma már nemcsak 
egészségtelen szórakozás, hanem na
gyon drága is. Egészségtelen, mert 
rongálja a tüdőt, bóditja az agyat, 
rontja az emésztést és az éjszakai 
álmot. Drága is, mint a gyógyszerbeli 
méreg. Mert ma nemcsak a dohány
pakkot kell borsósán megfizetni, hanem 
a papirt, gyufát is. Előfizetőnk azt 
ajánlja, hogy a dohányzásra pocsékolt 
pénzt költsük inkább lelkünk művelé
sére, könyvek, újságok beszerzésére. 
Ezzel a tanáccsal mi is egyetértünk, de 
nem igen bízunk abban, hogy a do
hányzók jó tanácsra le tudnának mon
dani a megrögzött méregről. Egyet 
azonban méltán elvárhatnánk t az ifjú
ságot kellene visszatartani attól, hogy 
az egészségtelen, silány és drága élve
zetet megszokja. Milyen bűnt követ el 
az a szülő, aki gyermekét szinte szán
dékosan kapatja rá a dohányzásra I

A szöllő eredete. (Arab legenda.) 
Midőn Noé a szőllőt ültette, jött az 
ördög és befecskendezte pávavérrel, 
amitől a levelei megnőttek. A kiterpesz
kedett leveleket majomvérrel dörzsölte 
be. A gerezd bogyóiba oroszlánvért 
cseppentett, majd az érett fürtöket 
disznóvérrel permetezte. Ettől van az, 
hogy a szöllő levével italozó az első 
pohár bor után kérkedővé, dölyfössé 
lesz, mint a páva. Harmadik-negyedik 
pohár után nekivldul ugrál-táncol, mint 
a majom. Amint fogy a bor, úgy nő 
a bátorság s végül örjöngő oroszlánná 
vadul a legjámborabb atyafi a bor 
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mértéktelen élvezetétől. És a mulatozás 
végén már az emberi forma is inkább 
hasonlatos lesz az állatéhoz, a disznó
hoz különöskép, amikor nekifekszik a 
piszkos, undorító pocsolyának.

Iskoláink figyelmébe. Székelyud- 
várhelyi a „Tanítók Lapja" kiadásában 
megjelent és kapható lesz az alábbi 
két tanulságos és hasznos irányításokat 
nyújtó könyv: Az elemi oktatás tan
terve (ára 50 lej). 115 oldalon adja az 
óvódák, elemi népiskolák és a felnőtt 
ifjúsági iskolák legújabb tantervének 
(programa analiticá) jó magyar fordí
tását (a Monitorul Öficial 1925. aug. 
28 iki számában kihirdetett hivatalos 
szöveg alapján). Már maga ez a cím
szerű bemutatás is jelzi, hogy iskoláink 
mindennapi életében nyújt eligazodást 
ez a könyv, amelyet ’z állami magyar 
tannyelvű és a mi felekezeti iskoláink 
is állandóan szem előtt kell hogy tart
sanak, mert ezekben is irányadó és 
kötelező — az uj törvény értelmében — 
az állami tanterv. A népművelés vezér
könyve, Tanítók útmutatója pedig 210 
oldalon nemcsak áz iskolai ügykeze
lésre vonatkozó sok állami rendelet és 
szabályzat között nyújt biztos eligazo
dást és ad mindenféle ügyirat, táblázat, 
anyakönyv stb. kiállítására tanácsot, 
mintát, alaprajzot és 3 kivehető és falra 
függeszthet román—magyar nyelvű 
házirendet, hanem ismerteti a nyugdíj, 
szabadságolás, áthelyezés és még sok 
gyakorlati kérdésre vonatkozó állami 
rendeleteket, törvényeket is. Ezenkívül, 
korunk uralkodó áramlatának megfele
lőig is, behatóan tárgyalja a tanítónak 
az iskolával kapcsolatos társadalmi tevé
kenységét és feladatait (a különböző 
szövetkezetek, népnevelési mozgalmak 
stb. terén); ügyesen ismerteti a román 
állami tanítók társadalmi és más szer
vezeteit és intézményeit; nem szósze- 
rint, de az egyes együvé tartozó cikkek 
valamint az állami népoktatási törvény 
tekintetbe jöhető cikkeinek ügyes cso
portosításával is bemutatja az uj magán
oktatási törvényt. Egy pótlólag kiadott 
füzetben mintákat, útmutatót és alap
szabálytervezeteket ad (román—magyar 
nyelven) a különböző egyesületek szer
vezésére, bejelentésére s az egész enge
délyezési eljárásra. Ez a hasznos gyűj
teményes könyv a pótfüzettel együtt 
(amely különben, külön megrendelve 
200 lej) 100 lejért kapható.

Az említett könyveket az ilyen irányú 
munkásságáról jól ismert Oyerkes 
Mihály szerkesztette s több szakértő 
munkatárs bevonásával jórészét ő is irta. 

Dr. Bltay Árpád.
Autóforgalom Indult Románia és 

Magyarország között. Az ország
határral kettévágott Szatmár vármegye 
közlekedési viszonyaiba örvende'es vál
tozás állott be. Egy magyar autóvállalat 
engedélyt kapott, hogy Nagykároly és

Nagyecsed helyiségek közötti 14 kilo
méteres útvonalon a forgalmat lebo
nyolítsa. A Nagykárolyra beérkező első 
autót valóságos ünnepléssel fogadták. 
A vállalat kötelezte magát, hogy az 
említett útvonalat sem magyar, sem 
román területen nem lépi lú 1.______

Színészi jubileum

Műkedvelőink bizonyosan méltányolni tud
ják azt a munkát, amit a színész az alakok 
megszemélyesítésével, jellemek kidomboritá- 
sával teljesít. A régi gárdákan sok ilyen jeles 
magyar színészünk volt. Ezek közé tartozik 
Leövey Leó is, akinek 30 éves színészi jubi
leumát a napokbau nagy melegséggel ünne
pelte meg a kolozsvári közönség.

Kápolnésfalva műkedvelő ifjúsága: 
a Hargita fiai január folyamán nagy 
buzgalommal tanultak be és játszták el 
az igmándi kis pap cimü vígjátékot. 
Az előadás sikerében közreműködtek : 
Csíki Gergely, Péter Lukács, Both An
tal, Lőrincz Ferenc, Both Veronika, 
Dobos Mariska, Simó Ágnes. Fazekas 
Annuska. A Köd királyfi cimü szín
müvet szép sikerrel játszták György 
Zakariás, Both Ambrus és Péter Má
ria. Az ifjúság háláját fejezi ki Faze
kas József igazgató és kedves neje 
iránt, akik az előadást vezették.

Műsoros est Kisjenőn. Január hó 
23 án a Kisjenö-erdőhegyi iparosifjuság 
a Kaszinó helyiségeiben nagyszabású 
műsoros táncestélyt rendezett az árviz 
által rombadőll ipartestületi székház 
újjáépítésének javára. Majer József ál
tal előadott s az árvízzel foglalkozó 
prológgal nyílt meg az est. Ezt köveite 
a Pofozó masina cimü kétfelvonásos 
bohózat, előadták: Marián Giziké, Sz. 
Nagy Giziké, ifj. Ciszter Kálmán, Ko- 
váts Gyula és ifj. Laczó Gyula. Boariu 

Veturia áll. tanítónő Co^buc egy LC 
teményét szavalta. Steiner Giziké Ma 
gyár Fregoli cimü monológgal aralo 
nagy tetszést, ezt követte Tón Böski 
és Verbitzki Giziké rokokkó tánca. - 
Tavasz, Nyár, ősz és Telet jelképez: 
képekben közreműködtek: Koicka Etus 
Molnár Mariska, Latző Ilonka, Molná: 
Lujzika, Sofró Rózsika, Takács Miar 
gitka, Maier Kató. Maier Böske, Gei- 
zer Erzsiké, Pápai Esztike és Mariái: 
Giziké urleányok. Gájzer István, Ko- 
váís Gyula, Mátyási István, Schvvarz 
Aladár, Csomós József, Maier József 
Jungvirt János, (Marán) Marián Bandi 
és Strifler Jenő urak. A rendezés fá
radságos munkáját Braun Fülöpné, a 
helybeli izr. jótékony nőegylet elnök
nője és Boros Károly tanító látták el 
nagy hozzáértéssel.

Zsobok község lakói református 
elemi iskolájuk felszerelését egy har- 
moniummal akarják gazdagítani. Elő
adták a „Magyar Nép“ szerkesztősé
gében, Műkedvelők szinmütára címen 
megjelent könyvecskéből: Férjnez men
jek ?, Borúra derű, Politika, Köd-királyfi, 
Táncos Feri fogsága c. darabokat. A 
szereplőket dicséret illeti odaadó fára
dozásukért, de legnagyobb elismerés
sel adózhatunk Kovács Lajos ref. ta
nítónak, akinek szorgalma, munkássága 
emelte a községet oly rövid idő alatt 
a kultúra lelkes harcosai közé.

Csikjenőfalva műkedvelői január 
3I-én és február 13 án jól sikerült elő
adásokat rendeztek azon az áhandó 
színpadon, amelyet a köz-égháza nagy
termében az elöljáróság támogatásával 
állítottak föl. Az első alkalommal ve
gyes műsor volt, amelyen daloltak; 
Ferencz Lajos és Györke Árpád, ma
gánjelenetet játszott Balogh Imre, mo
nológot adott elé Bara Erzsiké. A má
sodik előadáson az Ö'dög mátkája 
került színre a következő szereplők
kel : Beke Etuska, Balogh Imréné, 
Bara Erzsiké, Balogh Imre, Antal Pé
ter, Biró Imre, Györke Árpád, Bara 
Károlyné, Kosza Albertné, Bara Ká
roly, Erős József, Gropos Ferenc, Ked
ves József. Csik'enőfalva most lépett 
be abba a kulturális munkába, ame
lyet más községek régóta sikerrel foly
tatnak. Reméljük sok jó hirt fogunk 
hallani az örvendetes kezdet folytatá
sáról.

BORIG FRIGYES HŰBB
Románia legrégibb és legnagyobb

HARANGÖNTÖDÉJE
Alaplttatott 1840-ben.

A|AnI]a saját találmányú szabadalmazott 
HARANG JAIT 

a hangok előre való meghatArozAsAvil. 
Vas harangszerelvAnyeket és vas harang- 
AllvAnyokat. Nemes anyag, nemes művek.
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MEZŐGAZDASÁG.
Naszódmegyeí gazdasági hírek. 

A besztercei februári országos állatvá
sárra 5000 szarvasmarhát, 350 lovat, 
160 sertést és 100 juhot s bárányt haj
lottak fel; de idegen vevők hiányában 
export célokra hízott ökröket nem vá
sároltak s a belföldi forgalomra is csak 
1034 szarvasmarhát, 265 lovat, 87 ser
lést s 11 bárányt adtak el. Az ökrök
nek kg. kénti ára élősúlyban 20 —28 lej 
között váltakozott. A besztercei hús
árak a következők: 1 kg. marhahús 
27, növendékmarhahus 23. bivaly hús 
19, szopósborju csont nélkül 37 lej. 
A vármegyében az állatok egészségi 
állapota elég jó. Az áliattenyész'ési bi
zottság 20.000 lej értékű „Distol“-{ 
osztott ki a megyei gazdák juhai ré
szére — ingyen, — Lekencén pedig 
27 000 lejt fog kiosztani f. évi április
18- án rendezendő állatkiállitáson a leg
szebb tenyész szarvasmarhák és te- 
myészlovak tulajdonosai között.

Országos tenyészállatkiallitás és 
vásár Budapesten. Az Országos Ma- 
-gyár Q.zddsagí Egyesület március hó
19— 21. napjain díjazással és vásárral 
egybekötött országos tényészkiálliiást 
rendez. Eddigi bejelentések 502 drb. 
szarvasmarha, 1003 drb. sertés, 762 
drb. juh, 500 nál több baromfi és 100 
darab házinyul. A szarvasmarha-cso' 
poriban igen szép simenthali fajtákat 
fognak bemutatni, továbbá borzderes 
és hollandi fajokat is állítanak ki. Lég 
kevésbbé vesznek részt a kiállításon 

■a magyar marha tenyésztői. A serté
sek csoportjában szép számmal sze
repelnek az összes hússertések és a 
yorkshire, lincolnshire, berkshire és a 
hollandi fajok. A juhtenyészetet a hazai 
francia fésűs és a husmerinói fajok kép
viselik, de nehány szövetgyapjas me- 
rinókat, angol husjuhokat racka és cl- 
gája juhokat is neveztek be. Az or
szágos kiállítás iránt gazdakörökben 
nagy érdeklődés nyilvánul meg a szom
szédos államokban is.

Javulás a borpiacon Bortermelőink 
több oldalról fordultak panasszal hoz
zánk a borkereskedelmet fenyegető 
pangás miait, melynek oka részint a 
regati gyenge borok térhódításában, 
részint a borkivitelt megnehezítő intéz
kedésekben keresői dő. Külföldi piaco
kon különösen háttérbe szorult a ro
mániai kivitel azért is, mert eddig nem 
részesültek szállítmányaink hasonló, 
vagy ugyanolyan vámkedvezményben, 
mint a többi bortermő államok szállít
mányai. Örömmel értesülünk, hogy eb
ben az irányban táigyalasok folynak s 
rövidesen versenyképessé váló boraink 
kivitelének - megindulása belföldi pia
cokon is éreztetni fogja jótékony ha
tását. Egyelőre Csehszlovákia hajlandó

Magyar Nép

50 százalék vámkedvezményben része- 
sbeni a francia és olasz borok mellett 
a romániai borkivitelt is-

ÁHatárak.

Torda. Fejős tehén darabja borjú
val 8—12 000, hizott ökör párja 25— 
33.000, igás ökör párja 18—26.000, 
növendék marha darabja 4000 L. Hi
zott sertés 28—32L. kg-ként élősúly
ban. Juh 300—500, bárány 300—400 
L, darabonkint.

Terményárak.

Brassó: Búza 950—1020, rozs700— 
720 sörárpa 560—580, takarmányárpa 
500—550, zab 550-600, lencse 950— 
1200, bab 600—650, széna laza 240— 
280, szalma laza 130—140 Lei má- 
zsánkint.

SZÖVETKEZET.

SzShBfaln&n gh nn.
.— A szövetkezeti munka áldásos eredménye.—

Jelen cikkem cime úgy fest, mintha 
valami geológiai eredményről akarnék 
beszámolni, vagy a tudósok figyelmét 
hívnám fel egy olyan jelenségre, mi 
újabb búvárkodásra szolgálna alkalmuk 
Nem I Egyiket sem akarom. Más a 
célom.

De azért tény marad: Szőkefalván 
gáz van. Gáz az utcákon lefektetett 
csövekben, gáz, égő gáz a kemencék
ben és lámpákban. Mikor soraim meg
jelennek — talán az uj esztendőben — 
falunk minden egyes hajlékában már 
nem didergő emberek olvassák „Ma
gyar /Wp“-ünk tanulságos híreit a gáz 
gyönyörű, izzó, fehér fénye mellett.

De megállás I Nem az a célom, 
hogy a földgáz nyújtotta meleg teljes 
élvezeteinkről meséljek, hiszen ezzel 
c-ak felkelteném olyanokban is a gáz- ' 
zal fűtött, meleg szobák utáni vágyat, 
kiknél ez csak vágy, örökre vágy ma
radna. Ezzel nem használnék senkinek. 
Célom okuláskép elmondani, hogy 
hogyan született meg Szőkefalván a 
gáz. Meséje van hosszú, de históriáját 
rövidre fogom.

Háromszor fogott Szőkehlva veze
tősége a magyarsárosi földgáznak be
vezetéséhez. 1918 bán községi alapon. 
Ezt a kísérletet a forradalom elnyelte. 
1921-ben csak tapogatódzás maradt. 
Harmadszor 1925 nyarán talán neki 
sem fogunk, ha egy Esslinger Ferenc 
nevű élelmes vállalkozó el nem áraszlja 
községünket leveleivel, melyekben ren
dületlenül merte állítani, hogy most 
van Itt az alkalom, csak rajta, beve
zetni a földgázai 1 — Talán ez alka
lommal is a semmiségbe vész minden, 
ha a szeszélyes sors nem szül képére
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és hasonlatosságára ép ez idő tájt egy 
jegyzőt, ki sokféle-fajta sikertelen vál
lalkozásaitól még ki nem merülve, ösz- 
szetoborozta a község lakóit a helyi 
hitelszövetkezet helyiségébe, hol annak 
vezetőségétől támogatva megtartotta 
előadását, minek hatása alatt elhatároz
ták a hkósok, hogy a gáz bevezetése 
az általa indítványozott módon történ
jék meg, Részvénytársasági alapon. 
Megalakult az igazgatóság. Kiosztották 
a szerepeket. A műszaki vállalkozóval 
megköttetett a szerződés. A vállalko
záshoz kellett körülbelül egymillió lei. 
Akadt volna Bank, mely adja a pénzt, 
de nem volt ki felvegye, mert a rész
vénytársaság hol jogi, hol más formák 
miatt megalakulni nem tudott. Mi le
gyen hát ? Alkalmi vállalkozássá gyú
ródott át a társaság s igy szereztek 
pénzt. De a dolog még sem ment. 
Végül is úgy oldódott meg az ügy, 
hogy ugyancsak a jegyző indítványára 
— ki belátva, hogy kezd a dolog több 
lenni kettőnél, ő pedig ellévén foglalva 
az adókirovás és beszedés munkájá
val — felkérték az egész gázügy ren
dezésére és intézésére a helybeli szö
vetkezet elnökét. Ez tudatában a dolog 
fontos, nehéz, de áldásos voltának, vál
lalta a megbízatást azzal a kikötéssel, 
ha felhagynak a Rt. és más „alkalmi 
vállalkozás® gondolatával és megenge
dik neki a község összes gázbeveze
tőit a Hitelszövetkezet körébe csopor
tosítani. Egy-két úr kivételével, kik a 
vállalkozás üzleti lehetőségeire kancsal 
szemekkel néztek, még az összehívott 
R. T.-i közgyűlés is örömmel vette 
tudomásul a szövetkezeibe való kap
csolódást. itt a szövetkezet elnöke az 
ő kívánalmainak megfelelő munkatár
sakra talált Aproh Gyula nagyiparos, 
Nagy Domokos ref. lelkész és Mátyus 
Gergely igazgató személyében, kikkel 
a probléma megoldását biztositottnak 
látta.

A gáz már benn van, a jövőt bi
zalommal tapossuk. Azzal a bizalom
mal, mellyel a szövetkezet einöke for
dult oda anyagi támogatásért, hol ed
dig sem csalatkozott: a szövetkezetek 
központjához Kolozsvárra. Az anyagi 
támogatás már megjött. Ennek elnye
réséhez azonban nem volt elég a szép 
szó s a gáz nagyszerűségének bizo
nyítása. Érdemek kellettek. Érdemünk: 
a Szövetkezet évtizedes, tervszerű mun
kálkodása, működésének eredménye. 
Úgy hiszem, ennek felismerése tette 
lehetővé Fodor központi igazgató ur 
előtt támogatásunkat, kinek és Igazga
tóságának ezúton mondok szülőfalum 
nevében hálás köszönetét.

Biztosítom hálaképen központun
kat, hogy nemcsak gáz fűtése és vilá
gítása van Szőkefalvának, de szövet
kezete újabb perspektívák előtt áll, mert 
munkaköre bővül, élete lendül, jövője 
készül I L. J.
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. NOLATTATÓ
Ufravaló.
(Fiaimnak.)

Előre mondom : rögös lesz az út 
s lehet, hogy vészes ingoványba fut. 
Vagy kopár, sziklás Golgotákra hág — 
Kicsi véreim semmi csiiggedés I 
isten-nevében menjetek tovább.

Előre mondom: drága lesz a bér: 
minden lépés tán egy uncia vér. 
Gőg, butaság az arcotokba vág — 
Kicsi véreim semmi csüggedés l 
Dagadó hittel menjetek tovább.
r

. Es ha egy nyomot vertek is csupán, 
egy rést nyittok az ősbozót során; 
egy hidacskát a vadvizek felett: 
Kicsi véreim fel a szivekkel I 
Nem lesz hiábavaló éltetek I

Érszenikirály. - L. Ady Mariska.

És Tót István írja...
Irta: Éry Mihály.

A nap izzó tűz golyóját már elnyelte a tenger. 
Emésztő forrósága felébe hirtelen tolultak fel a mérges 
ködök. A tikkadt emberek tüdője most sipolya küzdött a 
nedves, nehezen megülő párás levegővel.

A fazenda nyomorkunyhóinak egyikébe fáradtan 
támolygott be Tót István. Fejét még szorította az egész 
napi forróság gyűrűje. Meggyuladt szeme révetegen járta 
körül nézésével a pálmalevéllel fedett „szobát." Egész 
nap magában hordozta a rettegést s most szinte már el- 
fásultan várta sejtése igazra váltását.

A szobában látszólag senki sem volt. De hogy István 
még erősebben nézett, megdobbanó szívvel látta meg az 
egész nap felt képét: Egyik sarokban, a rizsszalmával és 
rongyokból halmozott vacok tetején 'piszkos lepedővel 
letakarva alig emelkedett ki egy kis vézna test. A felfelé 
álló lábak s a hegyes kicsi orr tartot'ák csak ki a leplet, 
különben lapos volt az egész kis halom, mintha a' nyo
morúság teljessége volna.

Az István kezéből kiesett a széles karimáju szalma
kalap. A vacokhoz botorkált. Megrogyó térddel lebben- 
teite meg a piszkos lepedőt. De tiz éves, szelíd, fehér 
arcú kis lánya helyett kékes-zöld, eltorzult hulla meredt 
reá ijesztő idegességgel. S valami szörnyű, édeskésen 
émeiyitő szag tolult a visszahuló takaró nyomán.

Az ember felhördült. Összegörnyedve menekült a 
szoba másik részébe. Kezével eltakarta az arcát, hogy ne 
lássa ezt a szörnyűséget — de igy még többet látott: 
Szemefényének, egyetlen négy éves kis fiának öt héttel 
ezelőtt eltemetett, felpuffadt, borzalmas testét s másik kis 
lányának, a mindig kacagó Rózának néhány nappal ez
előtt halálra változott arcát.

Nyögve, zokogva torlódott fel benne az átok: És ez 
az átok átlogott mindenkit. A kivándorlásra csábító ügy
nököt, a kapott kényszer földjét, potom pénzen elcsalt 

jegyzőt és társait, a koma hívogató, utinden jót hazudozc 
leveleit s a maga esztelenségeit. O, miért is nem hitt g 
visszatartani vágyó újságoknak, miért r nem hitt papja 
könyörgő, jóindulatú marasztalásának 1 És átkozta még a 
hűséges asszonyát is, aki eljött vele és hozta a három 
kis gyermekét is. Hozta, hogy most, alig öt hét alatt 
egyenként kisérjék ki őket a közeli temetőbe, hol mérges 
gombák módjára sűrűn puífad fel a föld és a felpuffadt 
föld alatt mindenütt apró gyermekek oszladoznak. Apró, 
magyar gyermekek...

A gyékényfüggöny újra meglebbent — moskitók raja 
röppent be a belépő asszony után. Az ember felkárom*  i 
kodva kezdett csapkodni utánok. Olyan elkeseredett volt, 
annyira gyűlölte magát és ezt az egész nyomorúságot, 
hogy eszébe sem jutott egy jó szó, amit a három gyér- \ 
mekét vesztett feleségének mondhatott volna. S az asszony ! 
sem nyújtotta feléje a kezét, hogy legalább egy szorítás- i 
sál vigasztalja. Leült a gyermeke lábához, de elfordította; 
a fejét. Hangja tompa volt, szinte hörgő már. i

— Ássa meg a sirt István... Vinni kellmingyár... j 
Az ember felütötte a fejét, még csak most ért el az i 

esze a temetés gondjaihoz: Persze, fejfa kell, koporsó, j 
szemfedé), sirt is csak maga ás itt mindenki a maga csa- i 
ládjának... Ezt meg kell tennie utoljára. A kalapja ! 
után nyúlt. !

— Verje meg az Isten ezt a cudar fődet 1... Elveszt j 
hát ezt a legutolsót Is.. . Most mán mik csak koporsóra \ 
keresünk ezután.

Az asszony felugrott. Megfogta az ember karját és; 
megrázta. Hangja rekedten károgott, szemében az őrület; 
villant meg.

— Nincs koporsó... — Nem lesz koporsója: 
Erzsikének.,.

Értelmetlenül nézett rá a férfi.
— Azért hagyom itt szegényt... Nem akartam, ; 

hogy úgy járjék, mint a kis fiú. . . Hogy semmivé váljékJ 
a szemünk láttára... De a bótos nem adott — aszonta,. ■ 
még a jövő évbe is átmentünk mán. Osztán neki arra 
kell gondolni, hogy enni való kell majd keltőnknek 
különben belénk vész a gazda pénze. Nem lesz koporsó ■ 
István ... Ennek az utolsónak már koporsója se lesz ... i

Az ember szörnyüt káromkodott. Egyik kezével a. 
torkához kapott, mert fuldokolni kezdett. Másik kezével i 
felfenyegetett az ég felé. »

— Hát van olyan Isten, aki ezt tűri ? I •
Az asszony felsikoltott. Elveszett ereje visszatért az ! 

Istenkáromlás hallatára. Lefogta az ember felfenyegető kezét.;
— Az Istent ne bántsa kend I í
— Ne bántsam?1 Miérne bántsam? Hát hihetek én i 

mán jó Istenben ? Mikor ezt tette velünk ... Oda a három i 
szép gyermekünk ... A fiú . .. a kisjány . . . Meg ez a 1 
nagyocska .. . Még dógozgatolt is mán a lelkem .. • 
Oszt mind itt pusztult el a szemünk előtt. . . Beleveszi j 
magát a bogár a körme alá.. . Tele lesz sebbel a kis 
ártatlan ... Aztán ez a vége... Úgy pusztul el, mint a 
kutya, még a szüleje is iszonyodik tőle . . . Hát hogy 
engedi ezt az Isten ? I

— Az Isién nem akarta István. Mink magunk akar
tuk’ Hiába könyörgött a tiszleletes ur, nem hallgattunk 
se szép szóra, se fenyegetésre.. . Kellett a főd annak a 
két átkozottnak — odaattuk ,. . Hivácskolt az ügynök — 
jöttünk ... Szépeket irt a koma — elhittük...

— Verjen meg hát az Isten mindent, úgy, ahogy 
minket megvert I Verje meg a komát is I

— Megverte mán István... Maga maratt, mint az 
ujjom. .. Nem élet mán az övé ... A levelet meg tudjuk, 
hogy irta, mint Irta szegény.,.

— Na csak én nem Írnék senkinek, hiába fényé , 
getnének 1 Az én szájjamra Ide ne bolonduljék soha senki
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Miattam ne pusztulják el kis gyermek sohal Miattam ne 
változzék Istentagadóvá az Istenes ember...

Az asszony félrenézett. A szobában már elviselhe
tetlenné vált a bűz. Köhögött és szelíden fogta meg az 
ember kezét.

—- Menjünk István... Segítek én is ^ragénak ... 
Ássuk meg a sírt.

Az előző gyermekvesztések szivszaggaló fájdalmi 
kitörései után még ez volt a legborzasztóbb, a legmeg
döbbentőbb. Az anya, aki siet eltemetni a legutolsó gyer
mekét. Aki alig várja, hogy kiérjen a szabad levegőre...

Nagy caillagok ragyogtak le rájuk a sötétkék égről 
— idegen csillagok. Gyapjashaju négerek suhantak el az 
ültetvények mentén — a felügyelők, akiknek nem ártott 
a köd s akik nem érezték nappal a hőséget... össze
vigyorogtak a megtört fehér rabszolgák láttára.

A temető előtt megtorpant az ember.
— Én még se teszem be igy a földbe Róza. Nem 

tudom igy betenni a fődbe I Hiszen felkaparja valami 
állat. ..

Az asszony felsikoltva rogyott le az idegen, kegyet
len földre. Tébolyult szemmel nézett széjjel.

— Muszáj István! A boltba hiába mész.
— Hát megyek oda, ahun segítenek 1 Ahun muszáj 

lesz nekik segíteni, mert...
. .. megcsikordult a foga az elszántság dühétől. 

Ökölbe szorított kézzel indult meg az iroda felé.
Ismerte jól ajárást—itt érte csalódás minden szom

baton, mikor a vári fizetés helyett csak azt számolták ki 
a nagy könyvből, hogy már megint előre költöttek: Éle
lem, dohány, szerszám, temetkezés, mindig majd még- 
egyszer annyi volt, mint a heti fizetése. Rendesen meg 
alázkodva, tehetetlenségének megbénitó érzésével jött ki, 
de most elfeiejtette ezeket a megtöréseket. Keményen lé
pegetett fel a széles, márvány lépcsőkön. Erősen kopog
tatott be az irodába.

Várt egy darabig. Újra kopogtatóit. Semmi válasz. 
Lenyomta a kilincset. Az ajtó be volt zárva. Igaz, hiszen 
ilyenkor már nincs bent a hivatalnok. Kicsit bá'ortalanab- 
bul, de még mindig elszántan indult a magánlakás felé. 
Sehol senki — csak a fényűző kényelem. A falak mentén 
márvány csillogott, a finom gyékényen szőnyegek tarkái- 
|ottak. Nagy, önműködő szellőztelők elviselhető levegőt 
teremtettek És Tót István a piszkos, pálmalevelekkel fe
dett odúra gondolt, a vackokra, melyek alatt kigyók fér
gek laknak s melyeken rendre pusztulnak a munkások 
gyermekei. Újra ökölbe szoruló kézzel ment tovább

Nagy, tágas térre ért. Valahol muzsika szólt, István 
nem látott sem zenészt, sem hangszert, pedig zengett egy 
egész zenekar. De a ragyogó selyemruhás asszonyok vé
rét nem pezsditette fel — lustán nyújtózkodtak a kényel
mes nyugágyakon. És a fazenda tulajdonosa, a nagyhasu, 
kövér braziljai, meg a hivatalnokok jeges italt szűrésűitek 
a hosszú szalmaszálakon.

Az egész társaság a bebotorkáló magyarparaszt felé 
fordult. Az egyik nő fel is sikoltott a felvillanó szeme 
láttára. Fel akart ugrani, de mintha visszahúzná a lusta
ság, újra csak hátradőlt.

Á tulajdonos ingerülten csengetett. Vigyorgó néger 
állt az István háta mögé s a vállára tette a kezét, hogy 
tuszkolja kifelé. A magyarul tudó hivatalnok durván kiál
tott rá:

— Mit akarsz?
Még lázadt benne valami kis dac, de a hangja már 

alázatos:
— koporsót akarok a jányomnak. Az utolsó gyer

mekemnek .,. Nem kaparhatom úgy el a fődbe, mint a 
döglött kutyát. ..

Az egyik asszony érdeklődve kérdezősködik, a hiva

talnok kicsit szégyenkezve magyaráz. A kövér brazíliai 
vastag ajkába harap, az asszony könyörögve teszi össze 
a kezét.

A hivatalnok unottan tápászkodik fel. Tuszkolja ki 
a kalapját forgató magyar munkást az irodába. A fekete 
egy korbács után nyúl és utánuk szegődik. '

Az irodában a zsvarásért dühös hivatalnok dühösen 
förmed rá Tót Itsvánra.

— Ezt tudjátok bitsngok. Faltok egyre, mikor nem 
is keli és pompáztok a kölykeitek temetésével ugye? S 
mikor félévekkel előre járnak, még beszemtelenkednek a 
buta asszonyok közé, úgy erőltetik ki ettől a bolondos 
gazdától a pénzt. De ingyen úgysem kapod, megállj kutya!

Megfenyegette öklével az embert s a fekete is •meg
fenyegette, mintha az árnyéka volna.

— Ki a szomszédod? Ki a komád otthon ?
— Kispál József meg Horvát Pista a szomszédom. 

Az egyik komám is. A másik kómám meg itt van, hogy 
verje meg az Isten! ö csábított éngem is ide...

— Hát levelet Írsz a két szomszédodnak, hogy jó 
dolgod van, sok pénzt keresel, tehened, lovad, ötven 
hold földed is van már. Jövőre, ha Isten segít átmássz 
Északamerikába, ott még jobban megszeded magad. — 
Nézzenek valami nagyobb birtok után, hogy megvehesd, 
jöjjenek ki ők is, mert itt a boldogság ... Itt a papír, 
itt a tinta, írjad 1

Istvánban végigrohan a harag. Nem, ő nem fog 
hazudozni, csábítani, mint más. Keményen néz szembe a 
nyersselyem ruhás hivatalnokkal:

— Nem Írom 1
A férfi megfordul. Gyűlölettel néz végig Istvánon. 

De úgy tesz, mintha már unná a dolgot.
— Hát akkor nem Írod l De akkor kaparhatod is a 

puszta földbe a pulyádat; Takarodj!
Tót István megremeg. A gyermekét látja. A leg

utolsót, aki hát mégis, mégis kaphat koporsót, ha ő 
akárja... És ő ezenkívül már úgy sem adhat neki egyebet!

A hivatalnok nem néz rá, mégis észre veszi a ha
bozását.

— írod hát? Mert én sietek... És nézd, ha írod, 
pénzt adok most, nem felírásra kell venned. ..

Pénzt szór a zsebéből Tót István elébe.
Az István szeme odatapad a pénzre. Akkor is a 

fénylő ércet látja, mikor a toll után nyúl és remegő kézzel, 
megrogyott derékkal, állva kezdi Írni:

Brazília, S. Paolo. H. fazenda.

Kedves szomszédom tudatom hogy sorsom és 
állapotom nagyon jó, melyhe hasonló jókat kívánok 
magának is. Kend is jobban tenné kedves szomszédom, 
ha nem nyomorogna otthon, mert csak itt van jó élet 
meg boldogság, mert itt mink már szereztün 50 ven 
hódat meg marhát meg...

Egy pilanatra megáll, mintha a becsület fogná 
meg a kezét. De a hivatalnok dühösen int, hogy tovább. 
A fekete megsuhogtatja a korbácsot. Fehér foga gyű
lölettel villan.

— Írni kutya matyorl
István mégsem őket látja. A temető szélén mintha 

az összerogyott asszony könyörgő szeme világitana, 
hogy csak siessen. És most már szaporán, mintha 
másolná valahonnan, írja a levelet tovább. Írja szóról- 
szóra azt, amit neki írtak valamikor.
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A marosvásárhelyi iparkamara 
viharos ülése. A marosvásárhelyi ipar
kamara régóta húzódó alelnök válasz*  
tásának ügyében hívtak össze igazga
tósági gyűlést; amely ez alkalommal 
sam hozott döntést, mivel a magyar 
tagok legnagyobb része nembirvánaz 
államnyelvet tolmácsot hiába kért az 
elnöktől, kivonult az ülésteremből. 
„Nem vagyunk bábuk, velünk nem 
lehet igy tárgyalni0 — kijelentéssel 
távoztak el az ülésről, amely még mind
össze 5 percig, a jegyzőkönyv hitele
sítéséig tartott. Égetően fontos keres
kedelmi és ipari érdekek fűződnek 
ezeknek a közgazdasági testületeknek 
munkájához, s épp ezért kellene ér
vényesíteni a jobb belátást, hogy ne 
bénuljon meg az együttműködés lehe
tősége. Ezt nemcsak Marosvásárhely, 
hanem az ország érdeke is igy kivánja.

Ipari árak.

Vegyipar. Bőrenyv 48, csontenyv 52, 
terpentin 80, gyenta sötét 35, világos 
45, timsó 14, borax 44, borkősav 145, 
citromsav 220, részgálic 33, ecetsav 
76, napraforgóvlaj 70, firnisz 40, sellak 
390, vasgálic 7, sósav 10, koncentrált 
kénsav 1150, emállak belföldi 70 kül
földi 140, I. psdlólakk 160, II a 90, 
budai föld 3, belföldi 2, ultramarin 60, 
zinkweisz 65 Lei.

Bőrárak. Vache cronpon 220—235, 
lábastalp 160—170, bivaly talp 115 — 125, 
vachenyak 120—135, vache*hasszél  
112—128, bivalycronpon 150, cron- 
cronpon 450, bocskortalp 175, angol 
nyak 194 angol hasszél 170, cseres
pofa 52, cseres hasítás 50—100, kipoz- 
talpbélés 190, marhatalpbélés 205—2 ?5, 
lótükör 135—165, bika lábastalp 145, 
bivalynyak 80, bivilyhasszél 80, lissé 
cseres hasítás 130, bivalytalpbélés 180, 
lótalpbélés 135 Lei.

Valuta jegyzések.
Kolozsvár, 1926. március 6-án.

1 dollár-------- = 233—236 lei
1 font sterling = 1145—1150 »
1 svájci frank = 45'30—45'65 ,
1 arany márka = 56 10 — 5615 „
1 francia frank = 8'80—8 90 „
l líra-...... = 9'40—9 55 ,
1 cseh korona .= 6'95—7 02 „
1 dnár ■— — = 4'15—4'20 ,
1 osztr. shilling = 33'10—33 42 „ 
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SZERKESZTŐS-ÜZEMEI EK

T. J. Magyarhidegkut, R. K. Élesd, Sz. S. 
Mezőtelegd, I. F. Oyergyóremete, K. J. Mádé- 
falva, B. J. Városfalva, Sz. D Diósad, F. K. 
Nagytopoty (Sok Ilyen derék testvérre volna 
szükségünk), Sz. L Szabód, P. M. Petrllla, 
P. D. Gyergyószentmlklós (1926-on túl Is van 
javára 20 L), P. P. Homoródszentmárton, N.
I. J-é Ozsdola, F. M. Nyárádszentanna. J. Á. 
Bihar, Oy. P. Korond, M. Oy. Paptamási, J.
J. Bágyon, V. J. Bakóvár, R. A. Kézdiszent- 
lélek (A kérdezett könyv nincs meg), K. B. 
Tenke. B. L. Kiskolos (550 L bejött, 7 naptár 
és 7 lap klküldve), Sch. F. Csanálos, G. F. 
Nagybacon, Dr. J. A. Kolozsvár, F. M. Kémer, 
B. M. Csikszeniklrály. E. A. Déva, legifj. B. 
F. Bágy, K. a Torja, ifj. cs. B. P. Körös’árkány, 
Tr. Gy. Radnót, R. V. E. Homoródköhalom, 
Ny. M; és K. J. Ar.lnóssa, L. Gy. L. Dobra, 
N. J. Ersemjén, F. G Sepsimagyaros, Sz. J. 
Gyulafehérvár. K. Sz. 1. Bogdánd, P. M. Só
falva, F. D. Torja, özv. V. I-né Teremiújfaln 
B. D. J., H. B. és R ). Kö szegremete, K, L. 
Gerendkeresztur, St. Oy. Torja, F. M. Recse- 
nyéd, B. M. Szatnossósmező, L. S. Felsősófalva. 
id. K. J, Erdőszentgyörgy, L. I. Karcfalva, B. 
J. és B I. Tekeröpatak, ifj. T. K. Bikafalva, 
T. P. Nagymajtény, Hitelszöv. Etéd, B. S. 
Kémer, td. Sz. A. Székelyhódos. B. B. Kémer, 
M. F. Nagy varjas, Fr B- Torda, Z, D. Csik- 
pálfalva, Ö. I. D-é Hilib, O. Zs. Alsórákos, 
P. O. Görgényüvegcsür, B-né Mezőpanit, H. 
J. Vámosgálfalva, O. A. Deményháza, ld. Sz. 
M. Vámosudvarhely. K. J.-né Oltszem, L,
M. Madéfalva, R. Gy. Zernest, B L. Csikszent- 
domokos, K. Z. Székelyszentmlklós, Sz, Oy. 
V. M. Avasufváros. B. L. Páva, K. K. Kál- 
mánd. S. K. Cegőtelke, F. B. Erdöszentgyörgy, 
Z. M. Végvár (Különös köszönet 1) ifj. Sz. 
F-né Hirlp, D. J. Székelykál, I D. Székely- 
keresztur, S J. Rava, V. B. Buzásbesenyő, id.
N, A. Sltér. W. 1. Halmágy, O. S. Cslkcseke- 
falva, M. J. Istensegits, Sz. I Kisbacon, P V. 
Kiskeresztes, F. M. Csikdelne, S. L. Szilágy- 
perecsen, K. M. Magyarlapád, D. L. Margittá, 
S. Gy. Csomakörös. ifj N. F. Nyomát, K- J- 
Magyarcsesztve. N. D. Köpec, F. J. Remete. 
Itt felsoroltak az uj előfizetőkért, lelkes és ön
zetlen támogatásukért fogadják mélyt tisztele
tünket, hálánkat és köszönetünket, bizalommal 
kérjük és várjuk további eredményes támoga
tásukat.

J. K. Kapnlkbánya. A Constim cimü köz
gazdaság! szaklapból vettük, beszerzési forrást 
adni nem tudunk. Az ilyen árak közlésével 
csupán.tájék ztatnl akarjuk előfizetőinket. — 
F. Oy. Petrozsény Veress Béla unit, lelkész 
ur címére küldöttük a naptárokat, az Igény
jogosultak ott átvehetik. — Oy. L. Sepslszent- 
györgy. A 70 L-el. ami még nem jött be, rend
ben lesz 1926. XII. 31-ig. — özv. P. Z.-né, 
Hldalmás. Felelet megtalálható ezévi2 1k szá
munk szerkesztői üzenetei között. — B. 8294. 
Zsupa. Mi nem foglalkozhatunk pénz továbbí
tással, P. E-t töröltük, s a 30 L-t az Ön ja
vára Irtuk, 100 L Is bejött. — Á. A Csikszent- 
tamás. 1925-re még 50 L; sorsjegyeit rendesen 
fizetheti most is bank-átutalással, sőt újabban 
utalványon is. Az ügyet az elárusítóval leve
lezze meg és ott tájékozódjék. — H. A. Csók
falva. Leveléből arra kell következtetnünk, 
hogy miután nyugdíjaztatását 1919 december 
havában mondották ki, a román állam Illeté
kes szerve, melynek e kérdésben határoznia 
hatáskörében állott, arra az álláspontra helyezs 
kedett, hogy Ön nem állt az ő szolgálatában 
és igy nem is kívánhatja tőle nyugdíjaztatását. 
A román nyugdíjtörvényben e különben nem 
egészen komoly felfogásnak alapja van és igy 
a sérelmezett határozat ellen a jogorvoslat 
aligha vezetne eredményre. Azonban Itt való
jában nem Is az Ön nyugdíjazásáról, hanem 
már megállapított nyugdijának a román állam
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részéről való kiszolgáltatásáról van szó. Ejt 
tehát nemzetközi-jogi- vonatkozású kérdés, 
melyet a békeszerződésre való tekintettel az, 
érdekelt két állam kormányainak egymás kö. 
zött diplomáciai utón kellene tlsztáznlok. A 
levélben idézett korábbi üzenetnek valójában 
van értelme. Ehhez képest ebben.az Irányban 
a külügyminisztériumnál kellene tapogatni —, 
D. D. Diósad. A postatakarékpénztári betétek 
rendezésének ügye tudtunkkal még függőben 
van. Erre nézve az érdekelt két kormánynak 
kell egymással megegyeznie, ami a békeszer, i 
ződések határozmányalbói következik. Az ügy \ 
jelen állásáról azonban nincs és nem Is lehet 
tudomásunk. — 9674-es előfizető. Veje ügyé
ben mindenekelőtt kieszközlendő volna a 
pénzügyminiszter határozata, amely leveléből l 
megállapithatólag még mindig • hiányzik. Míg j 
ez nincs meg, semmit se lehet tenni. Eluta-; 
sitó határozat ellen a semmitőszék közlgazga-1 
tási osztályába lehet folyamodni. Ennek szer-; 
vezete újabban Ismét szabályozást nyert, de e ’ 
szabályozás részleteit mi se ismerjük Esetleg ’> 
az „Erdélyi Segélylroda*  adhat az ügy állása. j 
ról felvllágositást. Evégett 100 L előzetes be- f 
küldése mellet forduljon Tőkés Ernő rei. es- < 
peres ur elme alatt (Bucurejti, Bulevard Basa- j 
rab 31.) nevezett irodához. Az adatokat rész
letesen közölje. — A. Oy. Szőkefalva. Kérdé
sére, hogy van-e a buza-valorfzálára valamilyen 
törvény, „nem'-mel keli felelnünk, de ez a 
felelet nem volna kielégítő, mtután esetében 
nem törvény-magyarázatról, hanem a kötött f 
szerződés értelméről lehet csak szó. Irányadó j 
e szerződés szerint a hivatalos jegvzés. Kérdés í 
tehát az, hogy ennek aránvában mint eszkö- j 
zölte a fizetéseket. Ha többet fizetett volna, l 
mint a hivatalos jegvzés adatai szerint kellett, í 
a többlet visszakövetelhető, illetőleg a további ’ 
fizetésekbe beszámítását igényelheti.

F. M. Felsőrákos. Leveléből arra lehet kö- 
vetkeztetni, hogy a múlt évben volt cselédje • 
után igényelt illetéket talán nem illetékes helvre ; 
fizette, mert az illető pénztár neve két hibás 
megjelöléssel fordul elő a levélben- Ha a be- j 
fizetés illetékes helyen történt, úgy a további ; 
követelés és végrehajtás jogtalan. Ez ellen a j 
primpretorátusnál, mint I. fokú ipar- illetve : 
cselédügyi hatóságnál kell keresni fogorvosla- r 
tót. Esetleg vegye igénybe ügyvéd közben- j 
járását. A Magyar Párt segesvári tagozatának f 
vezetősége bizonyára készséggel ad utbaigazl- ’ 
tást a személvre nézve, ha oda fordul. Elnök j 
Dr. György Zsigmond. — I. S. Székelyudvar- ’ 
hely. A 9674-es előfizetőnek küldött üzenet í 
részben önnek is szól, mindazonáltal az azon I 
körülmény okozta különbséggel, hogy Ön és j 
társai ténylegesen szolgálták a román államot. I 
Éppen erre való tekintettel a sérelmes elutasító j 
határozat ellen be kell nyújtani a jogorvoslást ! 
kereső kérést. Egyébként figyelemmel arra, í 
hogy leveléből megállapithatólag Önök a szol- I 
gálatnak a román csapatokkal együtt való tel- ; 
jesitésére 1918 nov. 28-á'n kapták a parancsot, ! 
tehát előbb, mintsem Erdéivnek Romániához i 
leendő csatlakozását a gyulafehérvári gyűlés ki- ’ 
mondotta, volna, e kérdésnek, tekintve még azt i 
Is, hogy Önök még a magyar állam fegyveres ' 
erejének tagjai voltak, nevezetes nemzetközi
jogi vonatkozásai vannak, amelyekkel azonban • 
e helyennem foglalkozhatunk. Kívánatos lenne, ’ 
hogy ezlránvban valamennyi érdekelt együtte
sen lépjen fel és kérje az Országos Magyar Párt : 
támogatását. —O. K. Sepsiszentgyörgy. Nap
tár kiment, rendben 1926. XII. 31-fg.

Cs. N. D. Ottomány. Révfy és Fövenyessy- ; 
féle énekkari gyűjtemények, valamint akármilyen > 
kották a Romániai Magyar Dalosszövetségnél ; 
kaphatók. É'deklődők forduljanak egyenesen i 
Tárcsa Bertalan főtitkárhoz (Cluj —Kolozsvár, j 
Ref. Kollégium). — K-J- Tekelaka. Dehogyis j 
szüntetjük, az Ilyen emberét soha I — B A. és
K. S. Kisbacon. Lincolnshirel sertést tiszta vér- 
bentudomásunkszerintErdélybennem tenyész
tenek. — Sz. S. I. Nagykapus Az Erdélyi Oaz- 
daságl Egylet titkári hivatalát felkértük, hogy
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gazdakör! alápszabálymintát küldjön (Cím1 Cluj 
Kolozsvár. Str.Murejan 10.) —Sz 1. Ceeőtelke 
Akácfa csemetéket beszerezhet a kereskedelmi 
faiskolákban, de ha nagyobb mennyiségre van 
szüksége, forduljon az illetékes erdőigazgató
sághoz, ahonnan erdősítési célokra díjtalanul 
kaphat csemetéket. A csemetéknek csupán a 
kiszedési diját kell megfizetni. — O. E. Hirip. 
A kolbászt leginkább úgy lehet a megpené- 
szesedéstől megóvni, ha jól (elfüstöljük és az
után szellős helyen úgy felakasztjuk, hogy sza
badon lógjon, azaz ne érintkezzék egymással. 
Ilyen állapotban megszárad és nem penészese
dig Úgyis lehet eltartani, ha disznózsírba sü-, 
lyesztve tesszük el. — Á galambok civakodá- 
sának vagy az az oka, hogy n hím és nőstény 
aránya nem helyes vagy pedig a fajta az ok > az 
összeférhetetlenségnek. Vannak szelldebt ter
mészetű és civakodó galambfajták. Civakodók 
a postagalambok, a Strasser galambok, a par
lagi vagy u. n. parasztgalambok stb , mig ellen
ben a páva-, a parókás- és sirálygalamnok sze
lídek. Hogy a dúc egyes rekeszeiben biztosab
ban megférhessenek egymás mellett az egyes 
galambparok, evégböl a galombokat télen nem 
szerlntk ülőn kell választani és azután tavasz felé 
külön kis ládákban össze kell őket pároztatnl.' 
Ha az egyes párok összebarátkoztak, azaz páro
sodtak, akkor ki lehet őket tenni a közös galamb 
dúcnak egyes rekeszeibe és ekkor már nem fog
nak civakodni. — Sz. D. Szászhermány A kel
lemetlen viszketés elmulasztása végett meg
próbálhatja a Páter.féle veriisztitó tea hasz
nálatát. Van gyermekek és felnőttek részére, 
az utóbbit vegye. A szeszes bedőrzsölés is 
elmulasztja, de a vértisztitó tea általánosabban 
fogja megszüntetni. — D. J. Margittá. Alumí
nium drótot hol lehetne kapni, sajnos nem' 
sikerült megtudnunk, ilyet tudtunkkal Romá
niában nem gyártanak. Talán a bukaresti fém
központ adhatna felvilágosítást.

Str. A. Nagyszalonta. Aranyozott képrámát, 
ha metall aranyozással készült, legcélszerűbb 
szappanos viszel lemosni. — E. J. Erdőd. Ab
lak faredőnyt készítenek Nagyváradon Halász 
testvérek (Str. Cogalniceanu 16. sz.). Hivat
kozzék a „Magyar Nep“-re. — B. F.-né Ér- 
mihályfalva. Első kérdésére az ottani vám- és 
útlevél-hatóságok adhatnának felvilágosítást, 
ilyesmiről ml ilyen messziről valóban nem 
adhatunk választ. Az építőmester emeletes 
házat is konstruálhat, ilyen tanfolyam valóban 
Temesváron van. írjon az Iparosok Sz iklapja 
címre (Hl. Sir. Tirol 69.) Kőművesmester 
csak földszintes házat építhet. A temesvári 
Kereskedelmi és Iparkamara is felvilágosítást 
adhat. — B. A. Petrozsény. A Kneip-féle 
.Melrie \Vasserkur"-t legfeljebb antikváriusnál 
lehetne kapni, ellenben a hozzá való atlaszt, 
amelyben a vizkurám című könyvben tárgyalt 
gyógynövények ismertetve vannak es színes 
képen bemutatva, Budapesten Oerő és Kostyál 
könyvkereskedésében lehet beszerezni. Vasláp- 
sót Kolozsvárt lehet kapni a R_>zsa drogériá
ban, kilónként 15 L-ért. Cimi Rózsa Mór 
Royal-drogérlája, Piafa Unlrel. — O. Qy. es 
Z. L. Karcfalva, M. J. Zsldve. Az ipari köl
csön csak Ígéret maradt, ezt kizárólag romá
nok kapták és kapják, gör, keletiek és gőr. 
kath.-ok. Egyébként annyi adat szükséges 
hozzá és oly feltételek alapján adják, hogy 
nem érdemes rá időt vesztegetni. Vasipari 
szaklap tudomásunk szerint nincs, ezt az ipar, 
ágat Is felöleli azonban az Iparosok Lapja, 
mely Temesvárt (Ili. Str. Tirol 69.) minden 

második vasárnap megjelenik. — K. J. Báld, 
„Vlsontal Mária” a Szabó Mária Írói neve, 
szóval a két személy egy és ugyanaz. — B.
K. Zajzon. Kérdezett könyvben a kerekesség
ről bizony semmi nincs. — K. O. Kézdimar- 
kosfalva. Félévig előre hirdettük, hogy juta
lomnaptárunkat azok kapják meg, akik előfi
zetésüket 1925. Xll. 31. előtt rendezik, s Így 
valóban nem értjük, hogy valaki 110 L. hát
ralékkal hogyan tehet nekünk szemrehányást. 
Törültük. — P. L. Székelyszentklrály. A kér
dezett könyvek nem kaphatók___B. S. Szom-
batság. 1926. I. 1-től 10 példányt számolunk 
el. — B. A. Brassó és B. Zs. Gencs. Több
ször üzentük már. hogy Ingyen naptárt addig 
egyik évben sem adtunk, csak most, máskor 
csak az kapott, aki a hirdetett árat beküldötte. 
-- K. J- Csikfalva. 1924-eS naptárunk sajnos 
egy sincs. — özv. E. L.-né Mezőbánd, M. 
F. Nagyzerénd. Kilépő előfizető jutalom-nap
tárt nem kaphat. — K. T. Cs. 1926. XII. 31 ig 
kell 120 L. — L. M. 10,472-es Temesvár.. 
1926 XII. 31-lg még kell 64 L. — K. J. Er- 
mihályfalva. Őszinte részvéttel vagyunk, szives« 
fáradozásaiért hála és köszönet. — G. J. Léc
falva. Csinálnánk ml szivesen nagyobb lapot, 
ha mindenki pontosan fizetne és oly szépen 
gondolkoznék. Fogadja testvéri kézszorifásun- 
kat. — B. E. Homoródszentmárton. 1925-re 
60 L. hátralék van. — K. M. Magyarlápos. A 
8750-esnek 1926. Ili. 1 tői kell még 100 L. — 
Kr. Zs. Nagytarna. 1926. Xll. 31-ig kell még 
105 L. — B. J. Óvári. 1926. Xli. 31-ig kell 
még 48 L. — B. J. Csegőd. Saját 100 L-ja 
könyvelve, a 200 L-t igy nem tudjuk meg
üzenni. csak ha azok nevét is közli, akiknek 
szólt.

Beérkezett és nyugtázni kért pénzek: K. J. 
Felenyed 50, B. J. Székelyvécke 120, F. A. 
Nagykároly 120, N. L. Felsőbánya 120, G. Zs. 
Alsórákos 120, F. V. L. Biharpüspöki 480, J. 
Á. Bihar 640, K. K. Bágy 300, M. J. Zsibó 
240, T. H. Bollbarlang 120, S. F. és T. F. 
Marosvásárhely 200, T. S. Marosvásárhely 
100, Gy. P. Korond 100, T. S. és R. Gy. Ko- 
rond 200, B J. Osinka 100, M. Sz..S. Nagy- 
bodófalva 200-j-55, E. B. Kézdialbls 400, K.
F. Magyaró 120, D. D. Szederjes 140, S. J. 
Petrozsény 185. G. J. Székelyhid 240. Sz. F. 
Kapnikbánya 110. F. I. Nagybánya 140, T. A. 
Székelytamásfalva 100, A. A. Petrozsény 100, 
Ki. I. Érkisfalu 120, özv. J. J.-né Lippa 120, 
M. L. Maroskáptalan 120, N. A. Székelyhid 
135, V. A. Marosugra 240, Cs. Gy. Szörcse 
260 (előfizetése r. 1926 IV. 15-ig), Sz. Gy. 
Sepslszentkirály 100, G. I. Kovászna 180, R. 
I. Marosugra 200, Cs. M. Kaszonujfaiu 90, 
Z, L. Torja 300. D. L. Kisborosnyó 200, D.
L. Margittá 60, Zs. J. Alsószopor 100, ifj. V. 
A. Firtosmartonos 105, N. D. Köpec 500. B.
G. Óvári 100, B J. Ósinka 100, Sz. J Disz- 
najó 100. N. A. Törcsvár 100, B- L. Pettyén 
50, L. I. Kövend 395, D. M. Várfalva 100 (r. 
1926. Ili. 15-ig), E. Zs-né Piskolt 120 (1926. 
XII. 31-lg).

Apróhirdetések.
Bdrhereohedésbe egy tanuló felvétetik, 3 

vagy 4 gimnáziumot végzett előnyben. Cím; 
Dlbéldy Oéza Abrttd—Abrudbáiya.

Basznált harmoníumot keres iskolai célra 
a magy rszovátl unitárius lelkész (Suat, p. u. 
Mociu.)

érettségizett és leszerelt fiatalember állást 
keres, perfekt román. Cim • a kiadóhivatalban.

€ladő 1 drb. 12 lóerős benzin vagy pet
róleum hajtásra alkalmas motor, teljesen jó 
karban, megtekinthető: Virág Pál autótulaj
donosnál Torda, malom, vagy nagyobb cséplő 
hajtására alkalmas, olcsó.

Kaphatók a Minerva könyvkereskedésében 
(Cluj—Kolozsvár, Str. Regina Maria 1.) Dr. 
Karácsonyi János püspök „Orosz-szldv lakások 
Erdélyben11 és ,A székelyek ősei és a székely 
magyarok*  című müvecskék, 1—1 példány a 
pénz előzetes beküldése mellett ppstakölt- 
séggel együtt 10 Leu.

Vírágpalánták, VeteménypaUntáh, virág
gumók, dísznövénytk, bokorrózsák, nagyszerű 
újdonságok, fölülmulhatatlan minőségű vete- 
ménymagvak, növényvédelmi szerek. Mérsé
kelt árak. Részletes árjegyzékek m'ndenről 5 
Leu bélyegért kaphatók. Gáspár István mű
kertész tioghlz—Olthéviz.

Gépészkovács,
nős, kerestetik április l-i belé
pésre, szivógázmotoros malom
nak, molnár és fűtővel való ve
zetése mellett gazdasági kovács 
munkák végzésére.

Cim: a kiadóhivatalban.
Cladó egy gőzcséplő garnitúra a kazán 4 

HP. a szekrény ezres Clayton-SchuttleWort, 
a kazán magyar gazdasági gép. Cim-. Fazakas 
Pál Hűlmeag—Halmágy.

özőlőoltványokról, amerikai drecht termő 
egy és két éves gyökeres szőlőveszszőkről 
kérjen árjegyzéket, melyet bérmentve küld 
Oláh István szőlőoltvány termelő Diósig—Bi- 
hardiószeg Jud. Bihor.

€rdílyneh a legjobb, feltétlen koránérő 
és e mellett nagy terméstadó kukoricája az 
.Erdélyi” tengeri. Nagyapáink általtermelt fajta 
ez, melyet 20 évi gondos nemesítés utján 
sikerült annyira megjavítani, hogy ma már a 
termésnek 86 százaléka szem s csak 14 
százaléka csutka. Acélos, súlyos és minden 
viszontagsággal szembeálló. Vetőmag kap
ható közvetlen a nemesitőnél Várady Mihály- 
nál Dej (Dés) jud. Somes. Ára kilónként 
10 Lei, vetőmagszükséglet holdanként 9—10 
kgr.

„Aphrodan“
Rheuma- köszvény és fejfájás 
ellen kitűnő eredménnyel 

használják.

Kapható mindenütt!
Készül:

Laboratórium de „APHRO- 
D A N“ Cernatu—Csernátfalu. 
Jud. Bra?ov—Brassó megye.

Erdély leanagyobli férfi- és női szöulit ggári lerahata.
Raktáron tart nagy választékban gyári árakon mindennemű 
bel- és külföldi elsőrangú szövet és bélésárukat.

Cim: Cluj—Kolozsvár, Str. Regina Maria (v. Deák Ferenc-u.) 4. sz8
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Tavaszi ültetésre a 
legnemesebb fajtájú 

gpömöícs- és szBiö- 
ült8áii;o6af, i’ózsá&aU.iM 

Tóthf alussi és Tsai 
oltuá ny telep &

Tdrgu Mure$ - Marosvásárhely 

Városi és villa kertek részére nagy 
készletben tartunk törpe

gyümölcsfákat

rjegyzéket szívesen küldünk.

Déri Árpád
magkereskedése.

CLUJ, Strada Regina Maria 10.

Ajánlja németországi 
és hollandiai garantált 
fajazonos, tiszta és 
csiraképes konyha
kerti-, virág-, és 
gazdasági magvait,

Árjegyzéket portómentesen küld.

Tüdőbetegek 
is kitűnő eredménnyel használják 

a Dr. Bíró-féle

„Síről"-!
(törv. védve)

Egy üveg ára 60 lel.
Kapható: Dr. Birő gyógyszer
tárában Cluj Pla|a Uniril ö. sz. 
továbbá minden nagyobb vi

déki gyógyszertarban.
Aki pontos elmét közli, az Ingyen 
megkapja: .Hogyan óvakodjunk 
a tüdőbajtól" című könyvecskét.

,,TFansspl9ania,‘ Bank r.-t.
azelőtt -

Bynlafehéruári TaharékpÉnztáp pt- 
niapiftatott: 1572. Évben.

Fiókintézetei:
Kézdivásárhely 
Csíkszereda 
Ditró

. Torda 

Elfogad bBtÉte&Bf. leszámítol váltókat 
és bárhova teljesít átutalásokat és 

meghltelezÉsebet*  
Vezérképviselete:

II Gazdáit általános Biztosító pf.nah
Afflliált intézete;

Parafái Házgazdaságl Hónk, Paraj!

BRRBEEY FEREHC Utóda 
(Csgtuialilonos DB. HEfflES FEBEKC) 
fűszer-, flyarmatáru-, termény-, gjfigjanjag- 

és lestéhára kereskedése.
Eluj—Holozsyár- w> TelEfan: ISi sz

Nagyban! Kicsinyben! 

Vélemény- és virágmagvak! 
Gazdasági magvak: 

Lucerna, arankamentes ólomzárolt 
Bfipamagvali; Golossus, Saaharosa, Matn- 
muth, OlBlbűgyű, Ediandorfl Phacaila, 
elsőrangú mézelő növény. Fűmag, 
eredeti skót angol perje. EÜRFiÖny, 
Baltacím, Dughagyma Oltfivlasz a leg
jobb minőségben, fllmola, EDda-Cill- 
noln, Salfarol és más növényvédelmi 

szerek.

Garantált fajazonossíg és csIraképessÉg 11

ELLENZÉK
az erdélyi magyarság legrégibb, 
legélénkebb, legelterjedtebb 

napilapja, — Ennélfogva mint hir

detési orgánum is nélkülözhetetlen.

ELLENZÉK
szerkesztősége : 

Sír. I. Bratíanu 
Király-utca 22.

kiadóhivatala: 

Str. Iuliu Maníu 

Szentegyház-u, 1.

cluj — Kolozsvár.

A Cluj—Kolozsvárt 1924. év szep
tember havában tartott országos 
állatkiállitáson aranyéremmel 

kitüntetve

Fél hg. gyapjú, nagy feét hg. sajt 
áiwl inggmM blphhjít a 

pusztulásiül.

DISTOL 
biztosan meggyógyítja métely
kóros juhait és szarvasmarháit! 

DISTOL 
Egvszerö a feszelés! Biztos gyógyulás I

Főlerakat:

BEBBELY FEBEHC Utóda
drogériájában

Cluj—Kolozsvár.
Költségkímélés szempontjából tes
sék a gyógyszertárakhoz fordulni.

Kapható: r. moss* isss

Hagy románla összes gj így szertáraiban.

Magyarlakta vidéken,
28 községben verseny nél
küli, napi egy vagon vám 
és kereskedeiml őrlésre be

rendezett teljesen uj 

műmalom
a hozzátartozó 17 hoidas 
szántó 20 éves bérleti jogá
val együtt családi okokból 

olcsón eladó.
Csak komoly érdeklődőknek 
a malmot üzemben bemu

tatja az

Elekes hirdBíési iroda
Brassó, Kapu utca 32. szám.

A szerkesztésért fele)' 
GYALLAY DOMOKOS

A kiadásért felel ■ 
PETRES KÁLMÁN 

kiadóhivatal) Igazgató.

*l»Aja • ingvar Máp*  kladótoliattsága. — Nr. Q ?A<aWrv8 r.-t avarai. Cíe|, Str. Bgrem .


